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Unia u tvojoj bliziniMi radimo  
da bismo živjeli

Učestvuj u 
odlučivanju
Istraživanje u obnovi ZOU-a

Sa ispitivanjem se pripremamo za obnovu zemaljskog 
opšteg ugovora u narednoj godini. Ali već u jesen 
moramo da se borimo kako bi smo ostvarili pristojno 
povećanje plata.

U gradjevinarstvu nema i nije bilo krize. Naprotiv gradje­
visnka branša posluje veoma dobro. 
Radni nalozi su puni. Vi obavjate veliki posao i sve ma­
nje gradjevisnkih radnika gradi više i više površine.

Ipak skoro da nije ni bilo povećanja plata poslednjih 
godina. Stanarine i zdravstveno osiguranje su brže rasli 
nego cijene. To mora da se promijeni. 

Mi možemo da se izborimoza naše zahtjeve za 
bolji ugovor ili veću platu samo ako i ti učestvuješ 
u tome:

n	 Razgovaraj sa svojim kolegama o nužnim  
poboljšanjima Zemaljskog opšteg ugovora.

n	 Razgovarajte jedni sa drugima kako možemo 
da se izborimo za naše zahtjeve

n	 Budi aktivan sa sindikatom Unia, tvoj gradje-
vinski radnički sindikat. Zajedno postižemo 
više! 

Ti učestvuješ u odlučivanju!  
Zajedno postižemo više!

Želim da saznam više o Unia 
sindikatu.  
Uspostavite kontakt sa mnom. 

Ime/prezime 

Broj telefona

Email 

 
Imam sledeće prijedloge/želje:

Aargau Bachstrasse 41, Postfach, 5001 Aarau  
T +41 84 833 30 03, aargau@unia.ch

Bern Monbijoustrasse 61, 3001 Bern  
T +41 31 385 22 22, bern@unia.ch

Berner Oberland Aarestrasse 40, 3601 Thun 
T+ 41 33 225 30 20, thun@unia.ch

Biel-Seeland / Solothurn Murtenstrasse 33, Postfach 1280, 2501 Biel  
T +41 32 329 33 33, biel-solothurn@unia.ch

Fribourg route des Arsenaux 15, 1705 Fribourg  
T +41 26 347 31 31, fribourg@unia.ch

Genève chemin Surinam 5, case postale 288, 1211 Genève 13  
T +41 84 894 81 20, geneve@unia.ch

Neuchâtel avenue de la Gare 3, case postale, 2001 Neuchâtel  
T+41 32 729 30 29, neuchatel@unia.ch

Nordwestschweiz Rebgasse 1, Gewerkschaftshaus, 4005 Basel  
T +41 84 811 33 44, nordwestschweiz@unia.ch

Ostschweiz-Graubünden Lämmlisbrunnenstrasse 41, Postfach 647, 9000 St. Gallen 
T +41 84 875 07 51, ostschweiz-graubuenden@unia.ch

Ticino via Canonica 3, Casella postale 5650, 6901 Lugano  
T +41 91 910 50 70, ticino@unia.ch

Transjurane rue des Moulins 19, case postale 1042, 2800 Delémont  
T +41 84 842 16 00, transjurane@unia.ch

Valais rue de la Dent-Blanche 9, 1950 Sion  
T +41 27 322 60 48, valais@unia.ch 

Wallis Bahnhofstrasse 4, Postfach 220, 3930 Visp 
T+41 27 984 12 80, oberwallis@unia.ch

Vaud place de la Riponne 4, Case postale 7667, 1002 Lausanne  
T +41 84 860 66 06, vaud@unia.ch

Zentralschweiz St. Karlistrasse 21, Postfach 4241, 6002 Luzern  
T +41 41 249 93 00, zentralschweiz@unia.ch

Zürich-Schaffhausen Stauffacherstrasse 60, Postfach 1544, 8026 Zürich  
T +41 44 296 18 18, zuerich-schaffhausen@unia.ch



Državni okvirni ugovor (skraćenica LMV) je opšti 
kolektivni ugovor koji se odnosi na gradjevinarstvo. 
On reguliše uslove rada za sve gradjevinske rad-
nike u Švajcarskoj. Sljedeće godine ćemo ponovo 
pregovarati u vezi ZOU.

Gradjevinska branša posluje dobro. Firme imaju posla i 
gradjevinski poslodavci uzimaju dobre pare. Gradjevinski 
radnici daju veliki doprinos za ostvarivanje profita i treba­
lo bi da nešto imaju od toga. Vi zaslužujete bolje uslove 
za rad!
Zato Vaš sindikat Unia želi da čuje od Vas, koji zahtjevi su 
za Vas najvažniji. Šta treba da se poboljša u gradjevinar­
stvu? Za šta posebno treba da se zalažemo u pregovori­
ma? Za šta da se zajedno borimo? 
Možeš da naznačiš ukupno tri stavke. Ili kod tri različita 
zahtjeva ili dve ili čak tri stavke kod jednog zahtjeva koje 
su za tebe najznačajnije. Na sledećim stranicama su 
ukratko objašnjene moguće teme. 
Mi ćemo postaviti pitanje, koliko si spreman da se za­
jedno sa nama boriš za tvoje zahtjeve i za novi zemaljski 
okvirni ugovor. Jer samo na ovaj način možemo zajedno 
naprijed.

Tvoje mišljenje  
je odlučujuće

 

Posao se prekida kod lošeg vremena
Posao kod lošeg vremena treba 
prekinuti:
n	 na osnovu jasnih kriterija  

(temperatura, padavina, jakog 
vjetra, …) 

n	 bez gubitka prihoda
n	 bez kradje sati

Iskustvo i obrazovanje treba da se isplati! 
Nakon tri godine iskustva u struci 
treba da se obavi promjena platne 
kategorije C na B; Kranisti i maši­
nisti dobijaju više plate.

Pažnja damping plate!
Potrebne su efikasnije mjere protiv 
damping plata i posao na odredjeno 
vrijeme treba da bude ograničen. 
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Veći dodaci na platu 
Veća nadoknada za troškove ručka, 
više nadoknade za noćni rad i rad u 
smjenama i za prekovremene sate. Jan 31
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Više odmora i praznika

Pravo na 3 nedjelje odmora ljeti i više 
garanatovanih praznika. 

Zejdno se borimo!
Ovdje možeš da naznačiš sve, šta hoćeš. 
Ja sam spreman: 

	 Van radnog vremena izaći na ulice za ZOU

	 za vrijeme radnog vremena boriti se na 
gradilištima, ako je potrebno i štrajkovatin.

Zajedno se borimo!
Mi možemo da postignemo bolji opšti kolektivni 
ugovor sa više zaštite samo ako se zajednički 
borimo.  
Zato si nam potreban i ti. 

Tvoje mišljenje je odlučujuće
Od dole postavljenih sedam zahtjeva ti možeš da 
navedes najviše tri. Ti možeš da svoje zahtjeve 
rasporediš na tri zahtjeva, ili na dva ili na jedan koji 
ti je najvažniji.

Ti možeš da naznačiš najviše tri zahtjeva!

Jasno definisano radno vrijeme
Radno vrijeme mora biti jasno defini­
sano. Na primjer tokom cijele godine 
radno vrijeme 8 sati ili najmanje 7,5 
sati zimi i najviše 8,5 sati ljeti. 
im Sommer.

Vrijeme putovanja je radno vrijeme 
Vrijeme putovanja od magacina do 
gradilišta i utovar se računaju u  
radno vrijeme i moraju biti plaćeni.
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Da li imaš prijedloge na sindikat Unia? Treba li Vas 
Unia kontaktirati? Onda popunite talon na poledjini!


